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How Scripture Interprets Itself: Pt IV 

Scripture	 Build‐up:	 On	
Either	Side	One	
 

I n the recent Artios 
teachings, we’ve been 
studying how God’s 

Word interprets itself. In 
this article, we shall con-
tinue with Scripture build-
up and delve into the sub-
ject of ‘On Either Side 
One.’ 
 
We have one more Gos-
pel record to check, the 
Gospel of John. 
 

(John 19:18 KJV)  
Where they crucified 
him, and two others 
with him, on either side 
one, and Jesus in the 
midst. 

 
In Matthew and Luke, the 
main focus was on time. 
In the above verse, it says 
‘where.’ This is concerned 
with place.  
 
If the phrase ‘on either 
side one’ were true, only 
two others were crucified 
with Jesus, and then we 

The key to understanding 
this lies with the word 
‘midst’. You cannot crucify 
one person ‘in the midst’ 
of two. For you to have a 
midst, you need 4, 6 or 
more. If you had three, 
the middle person is 
‘between’ the two. He’s 
not in the midst. 
 
The word ‘one’ is not in 
the Greek text. The word 
‘one’ was added and 
there is no corresponding 
Greek work. Interestingly, 
the translators did not 
italicize the word ‘one’, 
but they still included it.  
 
In the Greek, this phrase 
literally reads "two others 
with him on either side."  
The Greek is duo 
enteuthen kai enteuthen. 
The translators added this 
because the lie of only 
two men crucified with Je-
sus had already been pro-
pounded in teachings and 
pictures.  
 
Take the commas out and 
read it: 
 

have a discrepancy. If you 
have a discrepancy, the 
first place you must look is 
in your mind. Ask yourself, 
are you reading what's 
written? Do you under-
stand what is written? If 
you understand every 
word, then the problem 
can only be in one other 
place, the translation. And 
that’s exactly where the 
discrepancy is. 
 
Without ever going into 
the translation, one little 
word should have identi-
fied the problem long ago. 
But ‘crowd-belief’ was just 
too strong. We tend to be-
lieve what everyone else 
believes. It’s called, going 
along with the crowd. We 
even believe the pictures. 
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"Where they crucified him 
and two others with him on 
either side and Jesus in the 
midst." 
 
The phrase enteuthen kai 
enteuthen is used in 
Revelation 22:2.  
 

(Rev 22:2 KJV)  In the 
midst of the street of it, 
and on either side 
[ e n t e u t h e n  k a i 
enteuthen] of the river, 
was there the tree of 
life, which bare twelve 
manner of fruits, and 
yielded her fruit every 
month: and the leaves 
of the tree were for the 
healing of the nations. 

 
The tree of life was on ei-
ther side of the river. 
 

(John 19:32 KJV)  Then 
came the soldiers, and 
brake the legs of the 
first, and of the other 
which was crucified 
with him. 

 
Verse 32 corresponds to 
what we already know 
from the other Gospels. 
 
The soldier broke the legs 
of the first, and of the 
other crucified with Jesus. 
They were five in a con-
tinuous row. If there were 
only three, to break the 

crucified with him. 
 
"Other" contains a tre-
mendous key. Two Greek 
words for ‘other’ are het-
eros and allos.  
 
Allos 
 
Allos is used for ‘another,’ 
showing distinction be-
tween the two mentioned. 
We know that the first one 
the soldiers came to was 
the robber. Then the sec-
ond one they came to was 
one of the ones which 
were led with Jesus, a 
malefactor. The distinction 
made is ‘between the rob-
ber and the malefactor.’ 
That is the accuracy of 
the word allos. 
 
Heteros 
 
Heteros is used when 
there are two or more of 
the same kind. 
 

(Luke 23:32 KJV)  And 
there were also two 
other [heteros], male-
factors, led with him to 
be put to death. 

 
The Greek word for other 
is heteros. They were two 
of the same kind because 
they were both malefac-
tors. 
 

legs of the other, the sol-
diers must have closed 
their eyes and ran past 
Jesus. This makes no 
sense.  
 

(John 19:33 KJV)  But 
when they came to Je-
sus, and saw that he 
was dead already, they 
brake not his legs: 

 
The accuracy of God’s 
word declares they broke 
the legs of the first robber, 
next the malefactor, then 
when they came to Jesus, 
they found that he was 
dead already.  
 
When they came to Jesus 
is to be translated ‘having 
come to Jesus.’ John 19 
is so tremendously accu-
rate that it’s shocking. Je-
sus was dead already. 
 
Other: Allos and Het-
eros 
 
Now, we need to look at 
the English word ‘other,’ 
of which there are two 
Greek words, heteros and 
allos. 
 

(John 19:32 KJV)  Then 
came the soldiers, and 
brake the legs of the 
first [a robber], and of 
the other [allos – a 
malefactor] which was 
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We’ve learned that there 
were four others crucified 
w i t h  J e s u s ,  t w o 
[malefactors] with him, 
and two [robbers] later. 
With this information so 
abundantly clear, we can-
not teach that there were 
only two others crucified 
with Jesus. God’s word 
says duo kakourgai in 
Luke, and duo lestai in 
Matthew. If God wanted to 
say the same in each 
Gospel, He would have.  
 
We have to change our 
way of thinking. God’s 
Word, His truth, stands. 
When dealing with scrip-
ture build-up, we must pay 
close attention to both 
time and place. From Mat-
thew, Mark, and Luke we 
have learned that there 
actually were four cruci-
fied with Jesus. What re-
markable usage of God's 
Word! We have been 
studying scripture build-
up. How many would you 
say were crucified with 
Jesus? All together we 
have four.  
 
Next month, let’s continue 
with ‘In the Context.’ 
 
Much love in Christ. 
 
Jerry D. Brown 
 

 
 


